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F/A-IS8E SUPER HORNET
"LOW VISIBILITY"

(EYET 1:48 F/A-18E R—/X— Fh—F v b “O—E”

F/A-18E/FR—/X\—7R—% v MMIF/A-18Kk—F v
FOREEZBET, MKEREzDET-OREE
S6cmIER UL THRMAES o 2B L., S5(CE
EERERICHOHHDBANONE L, COESHEMZ
WHEBMES I P TEERLRN, T2 0E
BIZEBHAVWEROBARE LAY ETMIEDOEES
FERIREBVELE, £, BHOEMEBS=H
FTRZEZERLUEMBENSELE L, BEEBETXIE
[CEEENE LN, BEUIMI—ZOIL 2 kO

—ORALBEREDEHRENIEDHT, TE
F/A-18C/DEDEBILHARSNE LA,

(F—%) &E : 14, 218 :1362m, 2K : 18:
25 :4.88m, HE :13,387ke, KEE : 29,93
IVCy PRSI LI MY v EF414-
400X2, #Ah :6,699g (7 74 —/N\—F—4
9,979%g) X2, mAEE : Tv/\1.8/ (BE).
EHE : 20mm/NJLA B X1, #IFRIT : 19954

The F/A-18E/F Super Hornet was developed from -- and as a
successor to -- the F/A-18 Hornet. To extend the aircraft's
range, its interior fuel tank was enlarged. This modification
required an 86¢m lengthening of the fuselage. Onboard fuel
storage capacity was extended even to the vertical stabilizer.
The resulting increase in aircraft weight extra fuel loading
necessitated more power than the engine used on the standard
Hornet could provide, and the engine change is evidenced by
the larger, more rectangular air intake on the Super Hornet.
The wings were lengthened and wing surface area enlarged to
increase lift. Outside of these extensive airframe modifications
and minor tweaks of onboard electrical system and avionics,

systems on the Super Hornet have been ke

interchangeable as possible with the original F/A-18C/D

(Data) Crew: one; wingspan: 13.62m; length: 18.31m; |
4.88m; weight, empty: 13,387kg; weight, fully-l
29,937kg; engine: General Electric F414-GE-400, 1
6,699kg (14.7701b/65.7kn). 9,979kg (22,0001b/97.8kn
AB x2; maximum speed: Mach 1.8 (at high altitude):
armament: Vulcan 20mm cannon x 1;
November 1995,
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| THIAREEREREELUEENABTERHY L

ENEHVEIHEADRRY HSBS2ME, BAMEEEIECHRTICLRABVEA.
OLROMHETELR<EETOHELHVETOTCITRIES W,

BRACERL,

AZRE i GO0 LERE v een e one o
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HI] w74 (&) WHITE

A H[2] TS5 (E) BLACK

8] HIB D) SILVER

H{gl B STEEL

3] Hii2 DRHELT S FLAT BLACK

HEg HUF—LvE CLEAR RED

28] HET HF—ATO— CLEAR YELLOW

50] HI3 2 F—F)— CLEAR BLUE

54] H[BD A—FHU— KHAKI GREEN

61] H[7g BHe BURNT IRON

LRIl SEMI GROSS BLACK

HT7 G4YTSus TIRE BLACK

Higd) SF—H )~ CLEAR GREEN

#1-—FS36270 GRAY F336270

307 #1-—FS36320 GRAY F336320

51 —F536375 GRAY FS36375

RIANES17875 WHITE F517875

Z1—F536231 GRAY F336231
LwFFSTT136 RED FS11136

[329] ATO—FS13538 YELLOW F513538

ZlAya ) —F535237 GRAYISH BLUE F535237

| S0%y MEREEMIA> TUEEADTHICERD
#pHEE 0 ElEGSIZ LA R - Mr 75—, HAldkERE-HS—

H[A] in painting indication is the numberof GS| Creos Aqueous Hobby Colol
that of Mr. Color. Glue is not included in this kit.

H[1] bei Bemalungshinweisen ist die Nummer der Aqueous - Hobby - Col
Creos, wihrend E den Ton der Farbserie Mr. Color anzeigt. Im Baus
Klebstoff enthalten.

Sur le guide de peinture, H[1] correspond au numéro de couleur
AQUEOUS HOBBY COLOR, alors que Il correspond & Mr. COLOR, La
pas fournie dans ce kit.

H[A] nella indicazione della pittura & il numero della GSI Creos del color
per Hobby, mentre Ell e quello di Mr. Celor. La colla non é inclusa nella
montaggio.

H] en indicaciones de pintado. Este es el numero de GSI Creos Ague
Color, mientras Ell es el de Mr, Color, El pegamento no esta incluido en el

HIl EEBEEREMAR GSICreos HEREREFHNER, ME
GS| Creos HEHHMERRRELNES, BREHHRF IR

_2.—.



PUBoTLLEEL, BRLBLTEE L, Th—NEEF>TES W, EBSMEBATIES, REHFTLESN, 2B 2 TLE
REMOVE ‘ DO NOT CEMENT * APPLY DECAL OPTIONAL OPEN HOLE 2 SETS NEED:

ENTFERNEN NICHT KLEBEN HIEAR ABZIEHBILD NACH BELIEBEN QOFFNEN WIRD DOPPEL
RETIRER NE PAS COLLER APPLIQUER DECALCOMANIE FACULTATIF FAIRE UN TROU DEUX SETS N
SEPARARE NON INCOLLARE APPLICARE DECALCOMANIE FACOLTATIVO FORO APERTO NECESSARIE
CORTAR NO PEGAR PONER CALCOMANIA OPCIONAL HACER AQUJERQ SE_NECESITAN
E TRH#S B _E7KENE ALGERERR |l [ i1 e
(:):woﬂvhmﬁaﬂf
_/'Cockpir. Assembly

BEROESTT,

PAINTING SCHEME NUMBER
LACKIERSCHEMANUMMER
NUMEPOS DE LA LISTE DE PEIl
NUMERQ DELLO SCHEMA DI VE
PINTAR ESQUEMA NUMERQO
R REENWE

HEANA Y b
R42 New-style (J1-|M

IBFF A,
n@1£§i
[ 1 |

BYICHBEOTH—ILER > TS EE 0,
Please apply instrument panel decal first.

JEy bOBRYFHT
/Cockpit Installation
\
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FROEY T
Main Wing Installation

(EEBERUBTAEOOTHREETT. HYBFY, TOEE
AT TAESFEMICSANTLEEL,
Please never cut the main wing parts when not bending it.

R DAL T
-y Fuselage Assembly
C16E & (FHMMOBEICH LT

=R TT. =
CI6MBEMY DT BHBERAE mg @

PT<EEY,
Only when you install C16 parts.

£ A
316 Main gear bay

SosnmnES . Lot
EHRLTSEEN,
Plgase cement firmly




@ HEORRY (17

Nose Installation

v

I\\ BICERL TR AL,

Please cement first

REOBHIT
Tail Wing Assembly

L2




TAaY 725y TOBRYHT
Aileron/Flap Installation

EEEHEE 000 { b (FreqREE)

Left main Wing :—;Tj'jl;:; -
ti P Up position
cross section K 0/
=
K7,Kse/ ' ; O (REED)
Aileron
S = o
>B7.K44
‘ ‘—4\§7:ﬁ — T
Bz 57 TNAY/ 75y TR EFER q ( YARERDESTY A .
ceeding ey gp}mﬁm*%”‘ﬁ*ﬁ“ E . In parentheses, it is a part Right main

number for the left.

EIRGEE = (FIF/RAE)
Left main wing ) Down position
cross section :

&7y 7
Leading edge flap e - Right main




@ BRI DA IIT EMDEHIT

Nose Gear Assembly Main Gear Assembly

R35
K1
K47
R37
. /
i
K48
‘ KB3, KSA3FH—LEM->THEIYFHT A,

Attach parts K53 and K54 after applying decals.

@ Al ERIDER U 11T

Nose,/Main Gear Installation

(BEMHRRICTA—NER2TSEZWL, )
Please apply decal to a right main gear similarly.

Inside

Iy
Eége

P Al 316]

Inside




IBEDEHIT HEOHEAIT
Fuel Tank Assembly Armament Assembly
R21

2 sets Needed

R20

AE>TTEN
m 4 sets Neadsd e /r 4m 2#31’;:'C'F3|,\

480 gallon fuel tank

HEPGOI Y 1T

Various Parts Installation

R FIIEERE
Installation diagram
AN/ASQ-228 — . B
ATFLIR
LN OV ORYFFEES
Example of installation reference of pylon and fueitank
i f % / 3
\ { A / V\ /
\\f;:\ / \ /';; ‘\\ J
T ¥ S, =Y S YT S
— 1 M~ 77 L L 0 L § M/ T — T L S\a/ 7 A
L S \eo// X X ,. \ & N A \\ay/ 7 A
OO Ve 5O OBl O O Weld O
)




@ BASDREHIUT
Final Assembly

e
4§
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O
VO

ZY %R SH—EBUD
ALichE FrEWES

When you When you do
unload the not install the
ladder, ladder




By FAUHBE POHHRKERGTE “OA L A4 LR FHES NF204)
Marking & Painting (a VFA-27 "ROYAL MACES”, U.S. NAVY, TNF204]

T — %S RUERE . FAYHEE HE7HMKRMITE ‘O I A/t FAER TNF202)
€| VFA-27 “ROYAL MACES’, U.S. NAVY, [NF202]

Markierungen und Bemalung
Decoration et Peinture

Marchio & Pittura
Decoracion y Pintura
BEEEEIET

Center Fuel Tank

FAUAEE S14RBNERGE by 7 Nys—X" FREE NH202)
VFA-14 “TOP HATTERS’, U.S. NAVY, NH202] .
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SIOEERIZV /48R —ILE, BIES0%. LTFTHASRCBIALTAYET,
#This marking chart has been reduced by 50% in the side view and 45% in the top
and bettom views from 1/48 scale.

m.@ H
B EELASEERATE
Fh—I7TT,
B Please use 24 when painting.

_I54)

D® .
go @
%

308

¥ < g5z

A
@ N =
3

BHFEEL-BSICERT S
Fh=ITY,
B Please use 24 when painting.

OEFINAEBLAOTH—ILIZERLEEA,
®Dscals not shown are unused.




BFA—-NDOLL5FTEREYA Correct

@Clean model surface with wet cloth.

seconds.

X

@B ENThA-NEBRIENYITH
e, THIDKELILBERICE
HMETICLT20B< BVWEMPRET,

@Cut each design out of decal sheet
and dip them in warm water for 20

Method for Applying Decals

@TH-INERBLIADEFIUPENE, ASLERTERDCAEL2TEEN,

@KkDHEHLESSANDLEICOE, BX
TTA—IBE< PO, 5L
SACBNTHMICEBETSLET,

@Check with finger tip if design is loose
on base paper. If so, place it on
proper position on model and slide off
base paper leaving design on model.

@51 LikEDIF TIEREY

J A—IVEBPLIEERT, P

S KEERDITTTA—)7
AElDkSPREEH L HL

@®Move desigh to exact pos
wet finger tip, and push o
water and air bubbles un
with soft cotton cloth.

OFH—IIDBREICENEE
DIFEMT, TH-ILDF
VELAELUET,

@®When decals get dry, wip
wet cloth excess glue le
decals.

CAUTION: NOT SUITABLE FOR CHILDREN UNDER 3
YEARS. CONTAINS SMALL PARTS.

ATTENTION: CE PRODUIT NE COMVIENT PAS A UN
ENFANT DE MOINS DE 36 MOIS, EN RAISON DES PIECES
DE PETITE DIMENSION CONTENUES.

ATENCAO: IMPBOPFIIO PARA CRIANCAS COM MENOS DE
3 ANOS. CONTEM PEGCAS PEQUENAS.

NICHT FUR KINDER UNTER 36 MONATEN ENTHALT
KLEINE TEILE.

ATTENZIONE: PRODOTTO NON ADATTO Al BAMBINI DI
ETA' INFERIORE Al 36 MESI. CONTIENE PICCOLE PARTI.

FORSIGTIG! IKKE EGNET TIL BGRN SOM ER MINDRE END
3 AR. INDEHOLDER SMA DELE.

ATTENTIE: NIET GESCHIKT VOOR KINDERE
BEBAT KLEINE ONDERDELEN.

ATENCION: NO ES CONVENIENTE PARA NI
DE 3 ANOS. CONTIENE PIEZAS PEQUERNAS

NPOZOXH : KATAAAHAO T 1A NATAITA ¢
TPIQN ETON MNEPIEXET MIKPA
TEMAXIA

EVOR DEM ZUSAMMENBAU ZU LESEN

@38ittelesenSiedie Anleitungvordem Zusammenbauen sorgféltigdurch.

@Verwenden Sie nur Kunststofidebstoff und Kunststofflackfarben.

@Die geleerten Plastktiten solten zemissen und weggeworfen  wer-
den, um zu verhindem, dai3 Kleinkinder baim Spielen darin ersticken.

@Handhaben Sie Klebstoff und Lackiarben niemals In der Nahe
ven offenen Flammen.

@Mit klebemittel sparsam umgehen und wéhrend des
zusammenbaus flir ausreichende ventilation sorgen.

BANTES DEL ENSAMBLAJE, LEA CUIDADO-
SAMENTE LO SIGUIENTE

@Antes del ensamblaje, estudie cuidadodamente las instrucciones.

@Emplee solamente cemento pléstioo y pinturas.

@Rompa y tire las bolsas de plastico a fin de evitar que los nifios
pequeiios puedan sofocarse jugando con elles.

BLIRE CECI AVANT D'EFFECTUER LE
MONTAGE

@Etudier attentivement les instructions avant le montage.

@N'utiliser que del'adhésit plastique et du vernis.

@Déchirer et jeter les sacs en plastiques vides pour éviter
tout danger d'étouffement pour les enfants.

@Ne jamais utiliser d'adhésif ou du vermis prés dune flamme.

@Utiliser le ciment avec modération et bien ventiler la pigce
pendant le montage.

WiAHZRERERFILRA.

AT NRAE, LB MR 2T AR,

N BAEHAERLERAY, BROZLET TRETRE
Tk, B,

BLEGGERE QUESTO PRIMA DEL |

@Studiare attentamente le istruzioni prima de

@Usare solo adesivo e vernici per plastica.

@Strappare e gettare le buste di plastica vu
pericolo di soffocamento per bambini piccol

@®Non Usare mai I'adesivo o la vernice vicino

@ Utilice suficiente adhesivo y ventile bien la he
la construccion.

"WARNING" FUNCTIONAL SHAF
"WARNUNG" SCHARFE ECKEN UP
"Avertissement" Points essentiels de fo

@®No emplee nunca cemento ni pinture cerca de llamas. @B BB XA ER. AR IMORES FAFCE | M= T AL N

@Usare l'adesivo moderatamente e ventilare bene I'ambiente "AVISO" PUNTOS AGUDOS EN FUM
durante la costruzione.

/— e o _ﬁ_\\\ /

==
=

2
Pk

/N CAUTION

AN

BT THRIC BT BERC &N,

F12F LT OFASEATITHEE. REEDBH
BLEED,

1. AT TETNTY, FEHAICHAUTHRAEESHEAZES L,
2, M@RERUBLAROEZ LR, MNEETFERIEMPSHEZY. AR
AEEUTBEERTAEThDHYETOT, BUBTTEZL,
3, BREENVCYIVERY, YIUR- RO XFIIMHICBTTILEZN,
4, BREPUAL LN 2TVSRAHY ETOTEABMEINZ, BrtcE
BWTLESWD, HIZPZVETHROVNSRETIHERL T LA,
5. NELGEEABUETOT, RoTHMAAELZNLICLTLSEZO, HIC
NEVBFROVARETREELTIEZ,
6. BROBEUOEE. Zwi— FA7. VYRUSEZFRPEEICRUERI L. A
\ AETEROBIASBYET, 12FLUTOAR. REZOEEOHLICRVIES
TLEELN
7. BRA. ZHEERTAESE}. TRISEBELTEXD,
* @O o EATIREALEVTSEZD, hEOBENSHYET,
* KOES TOERAISHRMICIED T ZE W, FIADENSHUET, HHEAL
ZFREFEPOICANZVTLESL,
#FE2TEPORA L ER, TSICKRBOKTHENALT. EMICIER
LTLIEEL,
8. TH. ®EA, 24 DHEEEATIHESE. TOHABOEEHEL L
\\ <HMATEULS<ERLTIEEL,

N  t A 9

BRI EH\E3-1-2 T425-8711 TEL (054) 628-8241
HASEGAWA CORPORATION

3-1-2 Yagusu. Yaizu. Shizucka. 425-8711 Japan.
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Hobby kits

*MAKE SURE TO READ INSTRUCTIONS
BELOW BEFORE ASSEMBLING.

* ADULT SUPERVISIOR SHOULD ALSO
INSTRUCTIONS WHEN ASSEMBLED BY CH
AGED 12 OR YOUNGER.

1 THIS BEING AN ASSEMBLY KIT. READ THE INSTRUCTION:!
ASSEMBLING.

2 TEAR UP AND THROW AWAY THE PLASTIC BAGS CONTA
PARTS AS CHILDREN MAY SUFFOCATE BY SWALLOWING ¢
ING OVER HEAD.

3 CUT THE PARTS OFF PROPERLY AND THROW THE WAS
INTO DUSTBOX AT ONCE.

4 DO NOT PLAY WITH THE PARTS FOR ANY OTHER PURPOSE
PARTS MAY BE TOO SHARP. MORE CAUTION AND CARE
FOR FAMILIES WITH INFANTS.

5 DO NOT SWALLOW ANY PARTS AND CUT-OFF CHIPS. KE
FROM REACH OF CHILDREN,

6 WRONG OR CARELESS USAGE OF NIPPER, CUTTER, FILE
HURT THE ASSEMBLER.

7 BE CAUTIONS AS FOLLOWS WHEN USING ADHESIVES AND/C
*DO NOT USE IN CLOSED ROOM TO AVOID POISONING/TC
*DO NOT USE NEAR FIRE TO AVOID FLAMMABILITY,

#*DO NOT PUT ANY ADHESIVES AND/OR PAINTS INTO MC
EYE IF MISTAKENLY PUT INTO, WASH OUT PROMPTLY \
WATER AND CONSULT A DOCTOR.

8 USE TOOLINGS, ADHESIVES, PAINTS, BATTERIES ETC. PROPEF
CAREFUL READING OF INSTRUCTIONS GIVEN IN EACH HANDLINC

© PRINTED IN JAPAN. 2



